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ה֥וֹי1
Khốn–thay
H1945

מֹרְאָ֖ה
bạo–loạn
H4754

וְנִגְאָלָה֑
và–ô–uế
H1351

יר הָעִ֖
thành–phố

הַיּוֹנָֽה׃
hà–hiếp
H3238

Khốn thay cho thành bạn nghi �ch và ô uế, làm sự bạo ngược!

א2 ֹ֤ ל
Không
H3808

ׁמְעָה֙ שָֽ
nó–nghe
H8085

בְּק֔וֹל
tiếng

א ֹ֥ ל
không
H3808

לָקְחָ֖ה
nó–nhận
H3947

מוּסָר֑
sự–sửa–phạt
H4148

יהוָה֙ בַּֽ
nơi–Giê-hô-va
H3068

א ֹ֣ ל
không
H3808

חָה בָטָ֔
nó–tin–cậy
H0982

אֶל־
vào
H0413

יהָ אֱלֹהֶ֖
Đức–Chúa–Trời–nó
H0430

א ֹ֥ ל
không
H3808

בָה׃ קָרֵֽ
nó–đến–gần
H7126

Nó không nghe lời; không chi �u sửa dạy; không nhờ cậy Ðức Giê-hô-va; không đến gần Ðức Chúa Trời mình.

שָׂרֶ֣יה3ָ
Các–quan–trưởng–nó
H8269

הּ בְקִרְבָּ֔
giữa–nó
H7130

אֲרָי֖וֹת
sư–tử

ׁאֲגִי֑ם שֹֽ
gầm–thét
H7580

֙ שֹׁפְטֶי֙הָ
các–quan–xét–nó
H8199

זְאֵבֵ֣י
muông–sói
H2061

רֶב עֶ֔
chiều
H6153

א ֹ֥ ל
không
H3808

גָרְמ֖וּ
chừa–để–lại

קֶר׃ לַבֹּֽ
cho–sáng–hôm–sau
H1242

Các quan trưởng ở giữa nó như sư tử gầm thét, các quan xét nó như muông sói ban đêm, không để dành chi lại 
đến sáng mai.

4֙ נְבִיאֶי֙הָ
Các–tiên–tri–nó
H5030

ים חֲזִ֔ פֹּֽ
khinh–suất
H6348

י אַנְשֵׁ֖
những–người
H0376

גְד֑וֹת בֹּֽ
phản–bội
H0900

֙ כֹּהֲנֶי֙הָ
các–thầy–tế–lễ–nó
H3548

חִלְּלוּ־
làm–ô–uế

דֶשׁ קֹ֔
sự–thánh
H6944

חָמְס֖וּ
chúng–làm–bạo
H2554

ה׃ תּוֹרָֽ
luật–pháp
H8451

Các kẻ tiên tri nó đều là càn dỡ dối trá; các thầy tế lễ nó làm ô uế nơi thánh, và làm quanh que�o luật pháp.

יְהוָה5֤
Giê-hô-va
H3068

צַדִּיק֙
công–bình
H6662

הּ בְּקִרְבָּ֔
giữa–nó
H7130

א ֹ֥ ל
không
H3808

ה יַעֲשֶׂ֖
Ngài–làm

עַוְלָה֑
sự–gian–ác

קֶר בַּבֹּ֨
mỗi–buổi–sáng
H1242

קֶר בַּבֹּ֜
mỗi–buổi–sáng
H1242

מִשְׁפָּט֨וֹ
sự–phán–xét–Ngài
H4941

ן יִתֵּ֤
Ngài–ban–ra
H5414

לָאוֹר֙
như–ánh–sáng
H0216

א ֹ֣ ל
không
H3808

ר נֶעְדָּ֔
vắng–mặt

א־ ֹֽ וְל
nhưng–không
H3808

עַ יוֹדֵ֥
biết
H3045

עַוָּ֖ל
kẻ–bất–công
H5767

שֶׁת׃ בֹּֽ
xấu–hổ
H1322

Ðức Giê-hô-va ở giữa nó là công bình, chẳng hề làm sự gian ác; mỗi buổi mai Ngài tỏ sự công bình mình ra giữa 
sự sáng, chẳng hề cách dứt; song kẻ bất nghĩa chẳng biết xấu hổ.
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תִּי6 הִכְרַ֣
Ta–đã–diệt–trừ
H3772

גוֹיִ֗ם
các–nước

֙ נָשַׁמּ֙וּ
bi �–hoang–tàn
H8074

ם פִּנּוֹתָ֔
tháp–góc–chúng
H6438

בְתִּי הֶחֱרַ֥
Ta–đã–phá–hủy

ם חֽוּצוֹתָ֖
các–đường–phố–chúng
H2351

מִבְּלִ֣י
không–còn
H1097

עוֹבֵר֑
người–qua–lại

נִצְדּ֧וּ
bi �–tàn–phá

עָרֵיהֶ֛ם
thành–phố–chúng

מִבְּלִי־
không–còn
H1097

ישׁ אִ֖
người
H0376

ין מֵאֵ֥
không–còn
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
dân–cư
H3427

Ta đã diệt các dân tộc, tháp góc thành chúng nó đều hoang vu. Ta làm cho phố chợ nó ra vắng vẻ, đến nỗi không 
ai đi qua. Thành nó đã bi � phá diệt, không còn một người nào, và chẳng có ai ở đó.

רְתִּי7 אָמַ֜
Ta–đã–nói
H0559

אַךְ־
chắc–chắn
H0389

י תִּירְאִ֤
ngươi–sẽ–kính–sợ
H3372

֙ אוֹתִי
Ta
H0853

י תִּקְחִ֣
ngươi–sẽ–nhận
H3947

ר מוּסָ֔
sự–sửa–phạt
H4148

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

יִכָּרֵ֣ת
bi �–cắt–đứt
H3772

מְעוֹנָ֔הּ
nơi–ở–nó
H4585

ל כֹּ֥
mo�i–điều
H3605

אֲשֶׁר־
mà

דְתִּי פָּקַ֖
Ta–đã–đi �nh

עָלֶי֑הָ
trên–nó

֙ אָכֵן
nhưng–thật–ra
H0403

ימוּ הִשְׁכִּ֣
chúng–vội–vàng
H7925

יתוּ הִשְׁחִ֔
làm–hư–hỏng
H7843

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

ם׃ עֲלִילוֹתָֽ
việc–làm–chúng
H5949

Ta đã bảo rằng: Ngươi chỉ nên kính sợ ta, chi �u sửa dạy, thì chỗ ở nó sẽ không bi � dứt đi, theo mo�i sự ta đã đi �nh về 
nó. Nhưng chúng nó chổi dậy sớm, làm bại hoại mo�i công việc mình.

לָכֵן8֤
Vì–vậy

חַכּוּ־
hãy–đợi
H2442

֙ לִי
Ta

נְאֻם־
phán
H5002

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

לְי֖וֹם
cho–ngày
H3117

י קוּמִ֣
Ta–chỗi–dậy

לְעַד֑
làm–chứng
H5706

י כִּ֣
vì

֩ מִשְׁפָּטִי
sự–phán–xét–Ta
H4941

ף לֶאֱסֹ֨
để–nhóm–lại
H0622

גּוֹיִ֜ם
các–nước

י לְקָבְצִ֣
để–tập–hợp
H6908

מַמְלָכ֗וֹת
các–vương–quốc
H4467

ךְ לִשְׁפֹּ֨
để–đổ
H8210

עֲלֵיהֶ֤ם
trên–chúng

֙ זַעְמִי
cơn–giận–Ta
H2195

כֹּ֚ל
mo�i
H3605

חֲר֣וֹן
cơn–phẫn–nộ
H2740

י אַפִּ֔
giận–dữ–Ta
H0639

כִּ֚י
vì

בְּאֵשׁ֣
trong–lửa
H0784

י קִנְאָתִ֔
ghen–ghét–Ta
H7068

תֵּאָכֵ֖ל
sẽ–thiêu–đốt
H0398

כָּל־
cả
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Vậy nên, Ðức Giê-hô-va phán: Các ngươi khá đợi ta cho đến ngày ta sẽ dấy lên đặng cướp bắt; vì ta đã đi �nh thâu 
góp các dân tộc và nhóm hiệp các nước, hầu cho ta đổ sự thạnh nộ và cả sự nóng giận ta trên chúng nó, và cả 
đất sẽ bi � nuốt bởi lửa ghen ta.

י־9 כִּֽ
Vì

אָ֛ז
bấy–giờ

ךְ אֶהְפֹּ֥
Ta–sẽ–biến–đổi
H2015

אֶל־
cho
H0413

ים עַמִּ֖
các–dân

שָׂפָה֣
môi
H8193

בְרוּרָ֑ה
thanh–sạch
H1305

א ֹ֤ לִקְר
để–kêu–cầu
H7121

כֻלָּם֙
tất–cả–chúng
H3605

ם בְּשֵׁ֣
danh
H8034

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

לְעָבְד֖וֹ
để–phu�c–vu�–Ngài
H5647

שְׁכֶ֥ם
chung–một
H7926

ד׃ אֶחָֽ
vai
H0259

Vì bấy giờ ta sẽ ban môi miếng thanh sạch cho các dân, hầu cho chúng nó thảy đều kêu cầu danh Ðức Giê-hô-va, 
đặng một lòng hầu việc Ngài.
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מֵעֵ֖בֶר10
Từ–bên–kia
H5676

לְנַֽהֲרֵי־
các–sông
H5104

כ֑וּשׁ
Ê-thi-ô-bi

֙ עֲתָרַי
những–kẻ–cầu–xin–Ta

בַּת־
con–gái
H1323

י     פוּצַ֔
những–kẻ–tản–lạc–Ta

יוֹבִל֖וּן
sẽ–mang–đến
H2986

י׃ מִנְחָתִֽ
lễ–vật–Ta
H4503

Những kẻ cầu khẩn ta, tức là con gái của kẻ tan lạc ta ở bên kia các sông Ê-thi-ô-bi, sẽ đem dâng lễ vật cho ta.

בַּיּ֣וֹם11
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

א ֹ֤ ל
không
H3808

֙ תֵבוֹ֙שִׁי
ngươi–sẽ–hổ–the�n
H0954

ל מִכֹּ֣
vì–mo�i
H3605

יִךְ עֲלִילֹתַ֔
việc–làm–ngươi
H5949

ר אֲשֶׁ֥
mà

עַתְּ פָּשַׁ֖
ngươi–đã–phạm–tội
H6586

י בִּ֑
nghi �ch–Ta

כִּי־
vì

׀אָז֣ 
bấy–giờ

אָסִ֣יר
Ta–sẽ–cất–đi
H5493

ךְ מִקִּרְבֵּ֗
khỏi–giữa–ngươi
H7130

֙ עַלִּיזֵי
những–kẻ–vui–vẻ
H5947

ךְ גַּאֲוָתֵ֔
kiêu–ngạo–ngươi
H1346

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

פִי תוֹסִ֧
ngươi–sẽ–còn
H3254

לְגָבְהָ֛ה
kiêu–căng
H1361

ע֖וֹד
nữa
H5750

בְּהַ֥ר
trên–núi
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
thánh–Ta
H6944

Trong ngày đó, ngươi sẽ không còn xấu hổ vì cớ mo�i việc mình làm, là những việc đã phạm tội nghi �ch cùng ta; vì 
bấy giờ ta sẽ cất bỏ kẻ vui sướng kiêu ngạo khỏi giữa ngươi; rày về sau ngươi sẽ không còn kiêu ngạo trên núi 
thánh ta nữa.

י12 וְהִשְׁאַרְתִּ֣
Và–Ta–sẽ–để–lại
H7604

ךְ בְקִרְבֵּ֔
giữa–ngươi
H7130

עַ֥ם
dân

עָנִ֖י
nghèo–khó
H6041

וָדָ֑ל
và–khiêm–tốn
H1800

וְחָס֖וּ
và–chúng–sẽ–nương–tựa
H2620

ם בְּשֵׁ֥
trong–danh
H8034

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Ta sẽ để sót lại ở giữa ngươi một dân khốn cùng nghèo thiếu, nó sẽ ẩn náu trong danh Ðức Giê-hô-va.

ית13 שְׁאֵרִ֨
Phần–còn–lại
H7611

ל יִשְׂרָאֵ֜
Y-sơ-ra-ên
H3478

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יַעֲשׂ֤וּ
sẽ–làm

עַוְלָה֙
gian–ác

וְלאֹ־
và–không
H3808

יְדַבְּר֣וּ
sẽ–nói
H1696

כָזָ֔ב
lời–dối
H3577

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

א יִמָּצֵ֥
sẽ–tìm–thấy
H4672

בְּפִיהֶ֖ם
trong–miệng–chúng
H6310

לְשׁ֣וֹן
lưỡi
H3956

ית תַּרְמִ֑
lừa–dối

י־ כִּֽ
vì

הֵ֛מָּה
chính–chúng
H1992

יִרְע֥וּ
sẽ–ăn

וְרָבְצ֖וּ
và–nằm
H7257

ין וְאֵ֥
và–không–ai
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
làm–kinh–sợ
H2729

ס
—

Những kẻ sót lại của Y-sơ-ra-ên sẽ không làm sự gian ác, không nói dối, không có lưỡi phỉnh gạt trong miệng 
chúng nó; vì chúng nó sẽ ăn và nằm ngủ, không ai làm cho kinh hãi.

14֙ רָנִּי
Hãy–hát

בַּת־
hỡi–con–gái
H1323

צִיּ֔וֹן
Si-ôn
H6726

יעוּ הָרִ֖
hãy–reo–hò
H7321

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

י שִׂמְחִ֤
hãy–vui–mừng
H8055

֙ וְעָלְזִי
và–hớn–hở
H5937

בְּכָל־
với–tất–cả
H3605

ב לֵ֔
lòng

ת בַּ֖
hỡi–con–gái
H1323

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

Hỡi con gái Si-ôn, hãy hát! Hỡi Y-sơ-ra-ên, hãy kêu la! Hỡi con gái Giê-ru-sa-lem, hãy hết lòng mừng rỡ và vui thích!
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יר15 הֵסִ֤
Đã–cất–đi
H5493

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

יִךְ מִשְׁפָּטַ֔
hình–phạt–ngươi
H4941

פִּנָּ֖ה
đã–quét–sạch
H6437

יְבֵךְ֑ אֹֽ
kẻ–thù–ngươi
H0341

מֶלֶ֣ךְ
Vua
H4428

׀יִשְׂרָאֵ֤ל 
Y-sơ-ra-ên
H3478

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

ךְ בְּקִרְבֵּ֔
giữa–ngươi
H7130

לאֹ־
không
H3808

י ירְאִ֥ תִֽ
ngươi–sẽ–sợ
H3372

ע רָ֖
điều–ác

עֽוֹד׃
nữa
H5750

Ðức Giê-hô-va đã trừ bỏ sự phán xét ngươi, khiến kẻ thù nghi �ch cách xa ngươi; Vua của Y-sơ-ra-ên, tức là Ðức Giê-
hô-va, ở giữa ngươi, ngươi sẽ không gặp tai vạ nữa.

בַּיּ֣וֹם16
Trong–ngày
H3117

הַה֔וּא
ấy
H1931

יֵאָמֵ֥ר
sẽ–được–nói
H0559

֖�ם לִירֽוּשָׁלִַ
với–Giê-ru-sa-lem
H3389

אַל־
đừng
H0408

אִי תִּירָ֑
sợ
H3372

צִיּ֖וֹן
Si-ôn
H6726

אַל־
đừng
H0408

יִרְפּ֥וּ
buông–xuôi
H7503

יִךְ׃ יָדָֽ
tay–ngươi
H3027

Trong ngày đó, người ta sẽ nói cùng Giê-ru-sa-lem rằng: Hỡi Si-ôn! chớ sợ, tay ngươi chớ yếu đuối!

יְהוָה17֧
Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהַ֛יִךְ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ך   בְּקִרְבֵּ֖
giữa–ngươi
H7130

גִּבּ֣וֹר
Đấng–mạnh–mẽ
H1368

יעַ יוֹשִׁ֑
cứu–rỗi
H3467

ישׂ יָשִׂ֨
Ngài–sẽ–vui–mừng
H7797

יִךְ עָלַ֜
về–ngươi

ה בְּשִׂמְחָ֗
với–sự–vui–vẻ
H8057

יַחֲרִישׁ֙
Ngài–sẽ–yên–nghỉ

בְּאַהֲ֣בָת֔וֹ
trong–tình–yêu–Ngài
H0160

יָגִ֥יל
Ngài–sẽ–hớn–hở
H1523

עָלַ֖יִךְ
về–ngươi

ה׃ בְּרִנָּֽ
với–bài–ca
H7440

Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi ở giữa ngươi; Ngài là Ðấng quyền năng sẽ giải cứu ngươi: Ngài sẽ vui mừng cả 
thể vì cớ ngươi; vì lòng yêu thương mình, Ngài sẽ nín lặng; và vì cớ ngươi Ngài sẽ ca hát mừng rỡ.

נוּגֵי18֧
Những–kẻ–buồn–rầu
H3013

מִמּוֹעֵד֛
vì–các–kỳ–lễ
H4150

פְתִּי אָסַ֖
Ta–đã–nhóm–lại
H0622

ךְ מִמֵּ֣
từ–ngươi

הָי֑וּ
chúng–thuộc
H1961

מַשְׂאֵ֥ת
gánh–nặng
H4864

עָלֶ֖יהָ
trên–nó

ה׃ חֶרְפָּֽ
là–sự–sỉ–nhu�c
H2781

Ta sẽ nhóm lại những kẻ đương buồn rầu, vì cớ hội lớn; chúng nó đã ra từ ngươi, lấy sự xấu hổ làm gánh nặng.

הִנְנִ֥י19
Nầy–Ta
H2009

ה עֹשֶׂ֛
sẽ–đối–phó

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

מְעַנַּ֖יִךְ
kẻ–áp–bức–ngươi

בָּעֵת֣
trong–lúc
H6256

יא הַהִ֑
ấy
H1931

י וְהוֹשַׁעְתִּ֣
và–Ta–sẽ–cứu
H3467

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

ה הַצֹּלֵעָ֗
kẻ–đi–khập
H6760

וְהַנִּדָּחָה֙
và–kẻ–bi �–đuổi
H5080

ץ אֲקַבֵּ֔
Ta–sẽ–nhóm–lại
H6908

וְשַׂמְתִּים֙
và–Ta–sẽ–làm–cho–chúng

ה לִתְהִלָּ֣
thành–lời–khen
H8416

ם וּלְשֵׁ֔
và–thành–danh–tiếng
H8034

בְּכָל־
trong–mo�i
H3605

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

ם׃ בָּשְׁתָּֽ
sự–hổ–the�n–chúng
H1322

Nầy, trong lúc đó, ta sẽ diệt mo�i kẻ làm cho ngươi buồn rầu; ta sẽ cứu kẻ què, thâu kẻ đã bi � đuổi, làm cho chúng 
nó được khen ngợi và nổi danh tiếng, tức là những kẻ đã bi � sỉ nhu�c trong cả đất.
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בָּעֵת20֤
Trong–lúc
H6256

הַהִיא֙
ấy
H1931

יא אָבִ֣
Ta–sẽ–dẫn
H0935

ם אֶתְכֶ֔
các–ngươi
H0853

וּבָעֵ֖ת
và–trong–lúc
H6256

י קַבְּצִ֣
Ta–nhóm–lại
H6908

אֶתְכֶם֑
các–ngươi
H0853

י־ כִּֽ
vì

ן אֶתֵּ֨
Ta–sẽ–ban–cho
H5414

ם אֶתְכֶ֜
các–ngươi
H0853

ם לְשֵׁ֣
thành–danh–tiếng
H8034

ה וְלִתְהִלָּ֗
và–thành–lời–khen
H8416

֙ בְּכֹל
giữa–mo�i
H3605

י עַמֵּ֣
dân

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

י בְּשׁוּבִ֧
khi–Ta–đem–về
H7725

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

שְׁבוּתֵיכֶם֛
phu–tù–các–ngươi
H7622

לְעֵינֵיכֶ֖ם
trước–mắt–các–ngươi

אָמַ֥ר
phán
H0559

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Trong lúc đó, ta sẽ đem các ngươi trở về, trong lúc đó ta sẽ nhóm các ngươi lại; vì ta sẽ làm cho các ngươi nổi 
danh tiếng và được khen lao giữa mo�i dân trên đất, khi ta đem phu tù các ngươi về trước mặt các ngươi, Ðức Giê-
hô-va có phán vậy.
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